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Si raccomanda di leggere le istruzioni prima dell'uso. 



 
Dal valore del pacchetto: 

– Smartwatch con cinturino in silicone  

– Strumento per la rimozione della scheda SIM  

– Cavo di ricarica (lunghezza: 61 cm) 

– Scheda di garanzia  

– Istruzioni di sicurezza  

– Guida rapida 

 

 

 

Si consiglia di conservare l'imballaggio, potrebbe essere 

utile durante un eventuale trasporto. 

Si prega di conservare la ricevuta, che costituisce parte 

integrante della garanzia. 
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1 ISCRIZIONE 

Grazie per aver scelto uno smartwatch Maxcom ! Crediamo che 

diventerà il compagno affidabile di tuo figlio, offrendogli non solo 

intrattenimento ma soprattutto un senso di sicurezza. Grazie al 

localizzatore integrato, puoi facilmente controllare la posizione di tuo 

figlio, ottenendo tranquillità e maggiore controllo. 

Ti auguriamo tanti momenti felici con il tuo nuovo dispositivo e saremo 

lieti di conoscere la tua opinione! 

2 TERMINI DI UTILIZZO E SICUREZZA 

Nota: conoscere le seguenti regole aiuterà a ridurre al minimo il rischio 
di un uso improprio del dispositivo. 
• Utilizzo:  

il dispositivo emette un campo elettromagnetico che potrebbe 
interferire con altri dispositivi elettronici, comprese le 
apparecchiature mediche. Non utilizzare il dispositivo dove è 
vietato, ad esempio in ospedali, aerei, stazioni di servizio o in 
prossimità di materiali infiammabili. Il mancato rispetto di queste 
precauzioni potrebbe comportare un rischio per la salute e la 
sicurezza altrui. In alcuni casi, l'uso del dispositivo è consentito se 
la modalità aereo è attivata: assicurarsi di seguire le normative 
applicabili e le istruzioni del personale. 

• Rischio di soffocamento e strangolamento.  
Il cavo di ricarica può rappresentare un rischio di strangolamento 
per i bambini. Contiene inoltre piccoli magneti che potrebbero 
rappresentare un rischio di soffocamento. Tenere il dispositivo, i 
suoi componenti, accessori e imballaggio fuori dalla portata dei 
bambini. 

• Pericolo di incendio:  
tenere l'estremità del cavo lontana da materiali conduttivi (liquidi, 
polvere, metallo, grafite, ecc.). Non lasciare il cavo collegato al 
caricabatterie dopo la ricarica. I magneti presenti nel cavo 
potrebbero attrarre oggetti metallici e causare un cortocircuito. 
Scollegare il caricabatterie dalla presa elettrica dopo la ricarica. 

• Condizioni ambientali  
Non esporre il dispositivo a temperature estreme o alla luce solare 
diretta. Non posizionare il dispositivo vicino a fonti di calore come 
termosifoni, stufe, forni, stufe per riscaldamento centralizzato, 
fuochi o griglie. 
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• Scossa elettrica  
Non toccare il dispositivo, le spine o i cavi con le mani bagnate 
durante la ricarica. 

• Impermeabile IP67.  
Il dispositivo è completamente protetto dalla polvere. Può essere 
immerso in acqua, ad esempio se cade accidentalmente in una 
pozzanghera, nella vasca da bagno o utilizzato sotto la pioggia. 
Non adatto per nuoto, immersioni o utilizzo in sauna. 

• Schermo  
Evitare di esercitare una forte pressione sullo schermo o di 
utilizzare utensili affilati, poiché ciò potrebbe danneggiarlo. 

• Apparecchio acustico  
Se utilizzi un apparecchio acustico, regola attentamente il volume 
del dispositivo e imposta di conseguenza la sensibilità 
dell'apparecchio acustico. 

• Apparecchiature mediche elettroniche. Questo dispositivo è un 
trasmettitore radio che potrebbe interferire con apparecchiature 
mediche elettroniche o impianti come apparecchi acustici, 
pacemaker, pompe per insulina, ecc. Si raccomanda una distanza 
minima di 15 cm (6 pollici) tra il dispositivo e l'impianto. In caso di 
dubbi, consultare il medico o il produttore del dispositivo. 

• Apparecchiature elettroniche Per evitare il rischio di 
smagnetizzazione, non conservare i dispositivi elettronici nelle 
immediate vicinanze del dispositivo per periodi di tempo 
prolungati. 

• Assistenza Non tentare di riparare o modificare il dispositivo da 
soli. Eventuali guasti devono essere riparati da un tecnico 
qualificato. 

• Pulizia Il dispositivo non deve essere pulito con sostanze chimiche 
o corrosive. 

• Informazioni SAR (tasso di assorbimento specifico): questo 
modello è conforme alle linee guida internazionali sull'esposizione 
alle onde radio. Il dispositivo è un trasmettitore e ricevitore radio 
ed è progettato per non superare i limiti SAR applicabili. I valori 
SAR per il modello specifico sono riportati nel manuale utente. 

• Informazioni ambientali 
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Il dispositivo è contrassegnato, in conformità alla Direttiva 
Europea 2012/19/UE, con il simbolo di un bidone della 
spazzatura barrato. Ciò indica che al termine della sua vita 
utile, il dispositivo non deve essere smaltito con i rifiuti 

urbani. Il dispositivo deve essere portato in un punto di raccolta 
differenziata per rifiuti elettrici ed elettronici. Per consentire il riciclaggio 
dei materiali di imballaggio, è necessario rispettare le normative locali 
sulla raccolta differenziata.  

Il dispositivo contiene una batteria. Le batterie usate 
sono dannose per l'ambiente. Devono essere smaltite 
presso un punto di raccolta designato, in un contenitore 
appropriato, in conformità con le normative vigenti. 
Batterie e accumulatori non devono essere smaltiti con i 

rifiuti urbani, ma devono essere portati in un punto di raccolta. 

NON GETTARE BATTERIE O ACCUMULATORI NEL FUOCO! 

3 DESCRIZIONE DEL PRODOTTO 
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1.  Interruttore di accensione/pulsante funzione 

2.  Altoparlante 

3.  Fotocamera 

4.  Schermo touchscreen 

5.  Slot SIM 

6.  Microfono 

7.  Porta di ricarica 

4 INSTALLAZIONE 

Nota: per il corretto funzionamento dell'orologio, è necessaria una 

scheda nanoSIM 4G attiva con un piano dati Internet. La scheda 

nanoSIM deve essere installata prima di accendere il dispositivo per la 

prima volta . 

 

• Installazione della scheda SIM 

S
IM
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1. Utilizzando lo strumento di plastica incluso, rimuovere il vassoio 
della scheda SIM. 

2. Inserire la scheda nanoSIM nel vassoio con il chip rivolto verso 
l'alto. 

3. Riposizionare il vassoio nell'orologio, assicurandosi che sia 
inserito correttamente. 

 

• L'orologio deve essere indossato al polso e la lunghezza del 
cinturino deve essere regolata in modo che non sia troppo 
largo. 

5 RICARICA 

 

• Carica il tuo smartwatch utilizzando il cavo magnetico incluso. 

• Posizionare l'estremità del cavo in modo che i contatti dell'orologio 

siano a filo con i contatti del cavo di ricarica. Quindi, collegare l'altra 
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estremità del cavo alla porta USB di un computer o a un adattatore di 

alimentazione USB. Un'animazione di ricarica confermerà l'avvenuta 

connessione. 

Attenzione: 

Se la batteria è completamente scarica, l'animazione di ricarica 

potrebbe richiedere diversi minuti prima di apparire. Prima di utilizzare 

l'orologio per la prima volta, si consiglia di caricarlo per circa due ore. 

Non lasciare il cavo collegato al caricabatterie dopo la ricarica .  

I magneti nel cavo potrebbero attrarre oggetti metallici, causando un 

cortocircuito. Scollegare il caricabatterie dalla presa elettrica dopo la 

ricarica. 

 

Alimentatori USB da 5 V , consigliati da ⎓ 0,5 A a ⎓ 1 A max. 

Poiché i caricabatterie disponibili sul mercato sono di qualità 

variabile, si consiglia di utilizzare gli accessori consigliati dal 

produttore o, in alternativa, solo caricabatterie di alta qualità. 

 

La potenza fornita dal caricabatterie deve essere pari almeno a 

2 W, in base alle esigenze del dispositivo, e massima a 2,5 W 

per raggiungere la massima velocità di ricarica. 

6 SERVIZIO 

6.1 Accensione del dispositivo 

Accensione del dispositivo: Per accendere lo smartwatch, tenere 

premuto il pulsante (1) per circa 5 secondi. 

 

Suggerimento: se il dispositivo non si avvia, collegalo al caricabatterie 

e riprova dopo qualche istante. 

6.2 Spegnimento del dispositivo 

Per spegnere lo smartwatch, tenere premuto il pulsante (1) per circa 5 

secondi e confermare lo spegnimento sul touch screen. 
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Nota:  

se è installata una scheda SIM, tenendo premuto il pulsante funzione si 

attiva la funzione SOS. 

Per spegnere lo smartwatch: 

1. Scorri verso il basso nella schermata iniziale. 

2. Selezionare l'icona Impostazioni. 

3. Tocca Disattiva. 

4. Confermare l'arresto. 

6.3 Navigazione 

6.3.1 Menu principale:  

Scorri verso sinistra sulla schermata iniziale per accedere al menu 

principale. Toccando lo schermo puoi accedere alla funzione 

selezionata. 

Nota:  

per modificare lo stile del menu dell'orologio, premere rapidamente due 

volte il pulsante funzione. 

6.3.2 Ritorno 

Una volta entrati nella funzione, è possibile tornare alla schermata 

precedente scorrendo verso destra o premendo il pulsante funzione (1) 

6.3.3 Barra delle impostazioni 

Scorri verso il basso sulla schermata iniziale o sul menu per aprire la 

barra delle impostazioni. Verranno visualizzate la data e l'ora correnti. 

Dalla barra delle impostazioni, puoi visualizzare rapidamente lo stato e 

modificare le funzionalità selezionate dello smartwatch. 
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Le icone indicano: 

 

 

Copertura della telefonia mobile 

 

Posizione Wi-Fi disponibile 

 

Posizione GPS disponibile 

 

Nessuna scheda SIM o scheda SIM installata in modo 
errato 

 

Accesso alla rete 4G LTE (chiamate VoLTE) 

 

Connessione Internet ( dati attivi) 

 

Livello di carica della batteria 

Le icone possono variare a seconda della versione del software. 

6.3.4 Pedometro 

Scorri verso l'alto nella schermata iniziale o nel menu per accedere al 

contapassi. Questa funzione ti consente di vedere quanti passi hai 

fatto. 

Nota:  

attiva il contapassi nell'app per smartphone in: Salute > Conteggio 

passi > Impostazioni > Interruttore contapassi 

6.3.5 Cambiare il quadrante dell'orologio 

Per cambiare il quadrante del tuo smartwatch: 

Tocca e tieni premuta la schermata iniziale per visualizzare il menu per 

cambiare il quadrante dell'orologio. 
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Scorri verso destra o verso sinistra per selezionare il quadrante 

preferito. 

Conferma la tua selezione cliccando in un punto qualsiasi dello 

schermo. 

6.4 Telecamera 

Menu > Fotocamera: scatta una foto utilizzando la fotocamera 

dell'orologio. 

6.5 Galleria 

Menu > Galleria: visualizza le foto che hai scattato, eliminale o 

condividile direttamente con l' applicazione Maxcom Tracker. 

6.6 Codici di applicazione e registrazione 

Menu > Dispositivo: qui troverai i codici QR per scaricare l'applicazione 

e collegarla all'orologio. 

6.7 Gioco 

Menu > Gioco: accesso a diversi giochi installati. 

6.8 Allarme 

Menu > Sveglia: imposta una sveglia. 

6.9 Cronometro 

Menu > Cronometro – avvia il cronometraggio. 

6.10 Calcolatrice 

Menu > Calcolatrice: una semplice calcolatrice per calcoli rapidi. 
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7 APPLICAZIONE 

Scansiona il codice QR qui sotto con il tuo telefono e scarica l' app 

MAXCOM TRACKER  

7.1 Installazione e associazione dell'orologio 

Dopo aver installato l' applicazione Maxcom Tracker : 

1. Avviare l'applicazione. 

2. Registra il tuo account seguendo le istruzioni sullo schermo. 

3. Una volta completata la registrazione, puoi iniziare subito ad 
associare il tuo orologio all'app. 

7.2 Associazione dell'orologio all'app 

Per associare l'orologio all'app Maxcom Tracker : 

1. Avvia l'orologio. 

2. Scorri lo schermo verso sinistra per accedere al menu. 

3. Selezionare il "Dispositivo" . 

4. Quindi seleziona "Codice di registrazione" . 

5. Scansiona il codice visualizzato con il tuo telefono utilizzando l' 
applicazione Maxcom Tracker. 

 

 

 

  

 

È possibile scansionare il codice sul retro dell'orologio (REG CODE) 

oppure inserirlo manualmente. 

6. Inserisci un nome per il dispositivo: questo apparirà come ID 
dell'orologio nel tuo account. 
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7. Selezionare la relazione con l'utente dell'orologio (ad esempio 
genitore, tutore). 

8. (Facoltativo) Inserisci il numero di telefono del tuo orologio per 
semplificare la configurazione e la comunicazione. 

9. Dopo aver completato tutti i dati, fare clic su "OK" per attivare la 
piena funzionalità dell'orologio e dell'applicazione Maxcom . 
Tracker 

7.3 Aggiungere un altro dispositivo al tuo account 

Per aggiungere un altro dispositivo, seleziona: 

 

 
Il mio profilo 

 
Elenco dispositivi 

+ Aggiungi dispositivo 

 

Il pulsante indica quale dispositivo è attualmente gestito. Per 

cambiare dispositivo, seleziona Cambia 

7.4 Modificare, rimuovere un dispositivo dal tuo account 

Per modificare o rimuovere un dispositivo, seleziona: 

 
Il mio profilo 

 
Elenco dispositivi 

 
MODIFICARE .   Modifica per cambiare nome, aggiungere foto 

Slegare 
Premere Rimuovi dispositivo e poi Fine per 
confermare 

8 LOCALIZZAZIONE DELL'OROLOGIO 

Per individuare correttamente l'orologio, assicurati che: 

• la scheda SIM nell'orologio è attiva, 

• il dispositivo ha accesso a Internet. 



17 
 

 

Nell'applicazione Maxcom Tracker: 

 

• Tocca la mappa nella schermata principale per raggiungere la 
posizione. 

• Potrai vedere l'ultima posizione dell'orologio, il livello della 
batteria e la possibilità di tracciarne il percorso. 

• Per recuperare la tua posizione attuale, tocca l'icona della 
puntina nell'angolo in basso a destra dello schermo. 

 

 

 

 
 

Nella parte inferiore dello schermo puoi controllare: 

• la data in cui l'orologio è stato localizzato l'ultima volta, 

• il metodo di localizzazione utilizzato (LBS, GPS, Wi-Fi), 

• stato attuale della batteria del dispositivo. 

 

Se hai più orologi assegnati al tuo account, scorri la barra inferiore 

verso sinistra o verso destra per visualizzare i dati di un dispositivo 

diverso. 

 

Sul lato destro della mappa sono presenti i collegamenti alle funzioni 

più frequentemente utilizzate: 

Cambio di posizione di più dispositivi. 
   



18 
 

Invio di una richiesta di localizzazione del dispositivo 

 
Invio di una richiesta di localizzazione telefonica 

 
Impostazione/aggiunta di una zona di sicurezza 

 
La distanza percorsa dal dispositivo 

 
Modifica della visualizzazione della mappa 

 

8.1 Precisione della posizione negli orologi 

Tecnologia 
Precisione 
tipica 

Condizioni 
ottimali 

Note pratiche 

GPS 3–20 metri 
Spazio aperto, 
senza ostacoli 

Massima 
precisione, ma 
richiede la 
visibilità 
satellitare 

Wifi 20–50 metri 
Aree urbane 
con reti Wi-Fi 
dense 

Funziona 
all'interno degli 
edifici, ma 
dipende dal 
database di 
rete 

AGPS / LBS / 
Cell-ID 

100 m - diversi 
km 

Aree con una 
buona 
infrastruttura 
GSM 

Utilizzato come 
backup quando 
il GPS non è 
disponibile 

9 CHIAMATE E MESSAGGI 

9.1 Chiamate vocali  

Lo smartwatch consente di effettuare chiamate vocali. Per effettuare 

una chiamata: 

1. Vai al menu e seleziona "Telefono". 
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2. Inserisci il tuo numero di telefono. 

3. Premere l'icona verde del telefono per avviare la chiamata. 

 

Durante una chiamata è possibile regolare il volume e terminare la 

chiamata. 

Per evitare di dover inserire manualmente il numero ogni volta, puoi 

salvare i contatti sull'orologio tramite l'app: 

 

1. Apri l'app e vai su Impostazioni (icona a forma di ingranaggio). 

2. Seleziona "Contatti" e poi aggiungi un nuovo numero di 
telefono. 

3. Puoi anche aggiungere un numero dalla tua rubrica telefonica: 
clicca sull'icona della rubrica a destra del campo del numero. 

 

Una volta salvato il contatto, dovrebbe apparire sul tuo orologio nel 

menu "Contatti". Per chiamare, basta cliccare sul contatto desiderato. 

9.2 chiamata SOS 

Per effettuare una chiamata di emergenza, tieni premuto il pulsante 

funzione sull'orologio.  

Il dispositivo eseguirà automaticamente: 

• chiamerà i numeri SOS salvati (2 volte di seguito) 

• invierà un messaggio SMS con la posizione attuale al numero 
SMS definito 

Attenzione: 

Per far funzionare correttamente la funzione SOS, è necessario prima 

inserire i numeri di emergenza nell'orologio utilizzando l' applicazione 

Maxcom Tracker : Impostazioni > Numeri SOS > Aggiungi numero 

> Salva 

Per attivare la funzione SMS SOS, è necessario abilitarla 

nell'applicazione: Impostazioni > Notifiche SOS > Allarme SOS 

SMS SOS  

. Un messaggio SOS forza la localizzazione basandosi esclusivamente 

sui dati GPS, che teoricamente garantiscono la massima precisione. 
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Tuttavia, se l'utente si trova in ambienti chiusi, l'orologio potrebbe non 

ricevere dati GPS precisi a causa della visibilità limitata dei satelliti, il 

che può comportare coordinate imprecise. Dopo aver ricevuto un 

messaggio SOS, si consiglia di verificare manualmente la posizione, 

poiché la localizzazione basata su Wi-Fi può essere più precisa in 

alcuni casi. Se l'orologio non è in grado di ricevere dati di 

localizzazione GPS, invierà un messaggio di stato della posizione: 

"Nessuna posizione". 

9.3 messaggi SMS 

L'orologio non supporta la ricezione diretta di SMS. Tuttavia, per 

evitare di perdere i messaggi inviati all'orologio (ad esempio, messaggi 

dell'operatore, avvisi RCB), è possibile leggerli tramite l'app. 

A tal fine: 

1. Apri l'app e vai su Impostazioni. 

2. Selezionare l'opzione "Messaggi SMS dall'orologio". 

3. Attiva la funzione di intercettazione SMS. 

Tutti i messaggi saranno disponibili per la lettura nell'app. 

9.4 Videochiamata 

Lo smartwatch consente di effettuare videochiamate tramite 

l' applicazione Maxcom Tracker. 

 

Dall'orologio: 

1. Vai al menu e seleziona "Videochiamata". 

2. Seleziona la persona che vuoi chiamare (deve essere il 
proprietario dell'applicazione Maxcom Tracker). 

3. La videochiamata verrà avviata dall'applicazione Maxcom 
Tracker. 

 

Dal tuo telefono: 

1. Apri l' app Maxcom Tracker. 

2. Dal menu principale, seleziona "Videochiamata". 

3. Fai clic su "Avvia videochiamata" per connetterti 
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9.5 CHIACCHIERATA 

Invece di inviare messaggi di testo al tuo orologio, puoi 

inviare a tuo figlio un breve messaggio tramite la funzione 

chat. 

 

Come fare: 

 

1. Apri l' app Maxcom Tracker. 

2. Seleziona "Chat" dal menu. 

3. Seleziona il formato del messaggio: 

• Messaggio vocale: verrà riprodotto sull'orologio. 

• Messaggio di testo: massimo 30 caratteri. 

 

La funzione chat consente di comunicare in modo rapido e comodo 

con il tuo bambino, senza dover utilizzare messaggi di testo. 

 

Il pulsante nell'angolo in basso a sinistra cambia il tipo di messaggio 

inviato . 
 

 

9.6 Comunicazione: da orologio a orologio 

Lo smartwatch consente di effettuare chiamate vocali, chat e video 

chat tra due dispositivi compatibili (ad esempio con un altro FW49). 

Per avviare la comunicazione, entrambi gli orologi devono prima 

essere associati. 

Per farlo, su entrambi i dispositivi, vai su: Chat > Aggiungi amico (icona 

nella parte superiore dello schermo ). 

 

Attenzione: 

Entrambi gli orologi devono essere vicini e avere la funzione "Amici" 

abilitata. L'amico verrà aggiunto automaticamente. In caso di problemi 

di associazione, riavvia la funzione "Amici" su entrambi i dispositivi. 
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Una volta effettuato l'abbinamento, il secondo orologio apparirà nel 

menu Chat come contatto. Da quel momento in poi, potrai effettuare 

chiamate vocali, inviare chat vocali e videochiamare con l'amico 

selezionato. 

Per iniziare a comunicare, seleziona un amico e premi l'icona 

appropriata: 

 

Per effettuare una chiamata vocale tramite la rete 
mobile 

 
Per inviare una chat vocale 

 
Per avviare una video chat 

 

Per rimuovere un amico dalla tua lista, tieni premuto il contatto e poi 

conferma la selezione cliccando su "OK". 

9.7 Ricevere e rispondere ai messaggi 

I messaggi inviati al tuo orologio vengono visualizzati immediatamente 

sullo schermo. Puoi anche leggerli andando su Menu > Chat . 

A questo punto, il proprietario dell'orologio può rispondere: basta 

registrare un messaggio vocale e inviarlo direttamente all'applicazione 

Maxcom Tracker . 

10 ALTRE FUNZIONALITÀ DELL'APP 

10.1 Zona di sicurezza 

Quando attraversi le zone stabilite, apparirà una notifica 

sul tuo telefono. Puoi impostare fino a tre zone di 

sicurezza. 

 

Per configurare: 

1. Premi "+" 

2. Assegna un nome alla zona 

3. Seleziona un'area sulla mappa 
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4. Dimensioni del set (200–2000 m) 

5. Salva 

10.2 Percorso storico 

Traccia il percorso del tuo orologio in base alle sue posizioni 
recenti. Seleziona il periodo di tempo che desideri tracciare. 

 

10.3 Sveglia 

Imposta una sveglia che suonerà sul tuo orologio a un orario 
selezionato. 

 

10.4 Riproduci suono sul dispositivo  

 

L'orologio emetterà un suono per aiutarti a trovarlo, ad 
esempio sotto il letto o sotto il cuscino. 

10.5 Centro di allerta 

Leggi le notifiche relative alla batteria scarica e alle chiamate 

di emergenza. 

 

10.6 Impostazioni dell'orologio nell'app 

Tramite le impostazioni è possibile aggiungere contatti e 

personalizzare le funzioni disponibili dell'orologio. 

 

  

Rifiuta chiamate sconosciute  
Blocca tutte le chiamate provenienti da numeri che non 
sono presenti nei contatti salvati sul tuo orologio. 

 

Salute  
Controlla il numero di passi effettuati e la qualità del 
sonno dell'utente. L'orologio monitora il sonno in base ai 
movimenti rilevati, ma per maggiore comfort, si consiglia 
di rimuovere il dispositivo durante la notte. 
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Numeri SOS  
Aggiungi numeri di telefono per effettuare chiamate di 
emergenza (SOS) sul tuo orologio. Puoi inserire fino a 3 
numeri. 

 

Album cloud  
– Foto dell'orologio Visualizza le foto scattate dal tuo 
orologio e salvate automaticamente sul cloud. 

 

Amici di Bump  
Scopri quali dispositivi sono stati aggiunti come "amici". 
Tocca l' icona "..." nella parte superiore del menu per 
aggiungere un biglietto da visita o controllare la 
cronologia delle tue interazioni. 

 

Modalità di messa a fuoco.  
Imposta un intervallo di tempo durante il quale l'orologio 
entra in modalità messa a fuoco. In questa modalità, 
puoi solo controllare l'ora ed effettuare una chiamata di 
SOS. 

 

Frequenza di tracciamento  
Impostazioni di trasferimento dati . L'orologio trasmette 
la posizione in base all'intervallo di tempo selezionato; 
tuttavia, per ottimizzare il consumo della batteria, i dati 
vengono inviati solo quando viene rilevato un 
cambiamento di posizione. 

 

Avvisi SMS  
Scegli se l'orologio deve inviare messaggi di testo 
quando la batteria è scarica o quando la funzione SOS 
è attivata. Puoi anche specificare il numero di telefono a 
cui inviare queste notifiche. 

 

Visualizza SMS Watch  
Visualizza i messaggi SMS ricevuti sul tuo orologio. 

 

Membri della famiglia  
Gestisci l'elenco delle persone connesse all'orologio 
come tutori. 
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Contatti  
Aggiungi o rimuovi i contatti memorizzati sul tuo 
orologio. 

 

Fuso orario  
Imposta il fuso orario corretto per il tuo orologio. 

 

Lingua  
Cambia la lingua dell'interfaccia dell'orologio. 

 

Risposta automatica   
Abilita la risposta automatica alle chiamate in arrivo. 
Una volta attivata, l'orologio risponde alle chiamate 
senza premere alcun pulsante. Questa funzione è 
disponibile solo per i numeri definiti come tutori: è 
necessario prima selezionare il numero nelle 
impostazioni. Le chiamate provenienti da altri numeri 
non riceveranno risposta automatica. 

 

Disabilita funzioni  
Abilita o disabilita la possibilità di chiamare direttamente 
dall'orologio. Abilita o disabilita il GPS: la sua attività 
influisce sulla precisione della posizione e sulla durata 
della batteria. 

 

Interruttore temporizzato  
Imposta l'orario di avvio e arresto automatico 
dell'orologio in base alle tue preferenze. 

 

libbre 
 Selezionare se l'orologio deve essere localizzato 
tramite antenne trasmittenti ( LBS ). 

 

Posizione Wi-Fi  
Gestisci la posizione basata su Wi-Fi: attivala per 
migliorare la precisione in condizioni di segnale GPS 
limitato. 
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Spegnimento remoto   
Spegnere l'orologio da remoto. 

 

Riavvio remoto Riavvia l'orologio da remoto. 

 

Ripristina dispositivo  
Ripristina le impostazioni di fabbrica del tuo orologio. 

11 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI 

11.1  Il dispositivo non si accende 

• Collegare l'orologio al caricabatterie e lasciarlo collegato alla 
rete elettrica per circa 2 ore. 

• Verificare che il cavo e il caricabatterie funzionino 
correttamente. 

• Assicurati che l'orologio sia collegato correttamente al 
caricabatterie. 

• La tensione di carica consigliata è 5 V. L'utilizzo di un 
caricabatterie rapido (ad esempio 9 V o superiore) potrebbe 
impedire la ricarica dell'orologio. 

11.2 Nessuna copertura GSM (icona "x") 

• Prima di accendere l'orologio, assicurarsi che la scheda SIM sia 
correttamente installata. La scheda deve supportare la 
trasmissione dati 4G e avere un pacchetto internet attivo. 

• Verifica che il segnale GSM sia buono: dovresti vedere le icone 
del segnale sul display. Se le icone sono barrate, spegni e 
riaccendi l'orologio. 

• Verificare che la modalità aereo non sia attiva : attivandola si 
impediscono le chiamate GSM e l'accesso a Internet. 

• Se necessario, prova un'altra scheda SIM o verifica che la 
scheda SIM funzioni correttamente nel tuo telefono cellulare: 

- la carta stabilisce una connessione alla rete GSM, 

- è possibile effettuare e ricevere chiamate, 
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- la trasmissione dei dati è disponibile (Internet) 

• Vengono visualizzate le frecce di trasferimento. L'orologio è 
dotato di impostazioni integrate per i principali operatori 
nazionali. Se si utilizza un operatore diverso, sarà necessario 
configurare manualmente l'APN. 

 

Per configurare l'APN, invia un messaggio SMS dal tuo cellulare al 
numero della scheda SIM installata nel tuo orologio: 

 

pw,123456,apn,XXX,,,MCCMNC# 

* " MCCMNC " indica le cifre specifiche dell'operatore, che possono 
essere trovate su www.mcc-mnc.com 

 

* "XXX" indica l'accesso APN per un operatore specifico 

I nomi APN sono disponibili sui siti web degli operatori o sulle loro 
hotline. 

 

Esempio di SMS per la rete T_MOBILE : 

pw,123456,apn,internet,,,26002# 

Dove : 

login APN : internet  

MCC-MNC: 26002 

11.3 Non riesco a contattare l'orologio  

• Assicurati che il tuo numero non sia bloccato e che sia salvato 
nella rubrica dell'orologio. 

Se la funzione Blocca chiamate sconosciute è attivata, 
l'orologio riceverà solo chiamate da numeri salvati, tutte le altre 
verranno rifiutate. 

11.4 Non è possibile effettuare una chiamata dall'orologio 

• Verificare che la funzione chiamante sia attivata ( Altre funzioni 
>Abilita o blocca la possibilità di comporre un numero 
direttamente dall'orologio ), controlla se il numero di 
destinazione è stato salvato nella rubrica dell'orologio. 



28 
 

11.5 Nessun suono  

• Assicurati che l'altoparlante dell'orologio non sia disattivato: 
Impostazioni > Volume > +/- 

• Durante una chiamata, premere l'icona dell'altoparlante per 
aumentare o diminuire il volume della chiamata. 

11.6 Come faccio a resettare il mio orologio? 

Ripristina l'orologio tramite l'app. Tuttavia, se un problema sconosciuto 

impedisce la connessione, puoi ripristinare l'orologio tramite il comando 

SMS : pw,123456,factory# , 

riavvio: pw,123456,reset# 

ATTENZIONE! 

Assicurati di inserire correttamente i comandi SMS. I comandi inseriti in 

modo errato non riceveranno risposta. Il download dei dati APN 

potrebbe richiedere diversi minuti. Non spegnere l'orologio durante il 

download. 

11.7 Codice di verifica invisibile durante la registrazione 

Inserisci il codice di verifica 

 

 
Se il codice di verifica non è visibile durante la registrazione: 
 

• Aggiorna il software del tuo telefono: assicurati che il sistema 
operativo e l'applicazione siano all'ultima versione. 

• Se il problema persiste, registratevi su un altro telefono. 

• Una volta effettuata la registrazione su un altro dispositivo, è 
sufficiente effettuare l'accesso sul telefono su cui si era verificato 
il problema in precedenza: non è necessario registrarsi 
nuovamente. 
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12 SPECIFICHE TECNICHE 

• Connettività cellulare: 4G LTE: FDD – B1, B3, B7, B8, B20; 
TDD – B38 2G: B3, B5 (900/1800 MHz) 

• Resistenza all'acqua: classe IP67 – resistenza all'immersione a 
breve termine 

• Display: 1,52" IPS, risoluzione 240 × 280 pixel 

• Fotocamera: 0,08 MP 

• Batteria: Li-ion 3,85 V, capacità 560 mAh Ingresso: 5 V ⎓ 0,5 A 
(2,5 W) 

• Processore: ASR3603C, frequenza 614 MHz 

• Memoria: RAM: 16 MB ROM: 16 MB 

• Tempo di lavorazione: fino a 2 giorni* 

• Tempo di standby: fino a 5 giorni* 

• Posizione: GPS, LBS, Wi-Fi 

• Tipo di scheda SIM: Nano SIM ×1 

• Dimensioni della cassa: 44x35×14 mm 

• Lunghezza (cassa + cinturino): 250 mm 

• Larghezza cinturino: 20 mm 

• Peso: 59,35 g 
 

\*Il tempo di funzionamento effettivo dipende dall'intensità di utilizzo, 
dalle condizioni della rete e dalle impostazioni del dispositivo. 

13 INTERVALLI DI FREQUENZA IN CUI OPERA IL DISPOSITIVO E 

POTENZA MASSIMA EMESSA DALLA BANDA 

Sistema f (MHz) Massimo ( dBM ) 

GSM 900 880 - 915 33/08 

GSM1800 1710 - 1785 30,75 

Banda LTE 1 1920 - 1980 23,99 

Banda LTE 3 1710 - 1785 24/10 

Banda LTE 7 2500 - 2570 23.31 

Banda LTE 8 880 - 915 24/02 

Banda LTE 20 832 - 862 22/07 

Banda LTE 38 2570 – 2620 22.27 

GPS 1575.42 - 
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14 IL VALORE SAR PIÙ ALTO MISURATO NEI TEST 

Sistema SAR testa-10 g (W/kg) SAR arto-10 g (W/kg) 

GSM 900 0,070 0,362 

GSM1800 0,258 0,878 

Banda LTE 1 0,378 2.076 

Banda LTE 3 0,730 2.903 

Banda LTE 7 0,543 2.285 

Banda LTE 8 0,054 0,360 

Banda LTE 20 0,066 0,532 

Banda LTE 38 0,499 1.039 

MAX ΣSAR10g 0,730 2.903 

Limite SAR 2.0 4.0 
 
  



 
 

15 DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA 

Maxcom SA dichiara che il tipo di apparecchiatura radio: smartwatch 
FW49 KIDDO 2 è conforme alla direttiva 2014/53/UE e alla direttiva 
2011/65/UE (RoHS). 

Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al 
seguente indirizzo Internet: 

http://www.maxcom.pl/deklaracje 

http://www.maxcom.pl/deklaracje


 
Questo manuale è solo a scopo informativo. Alcune funzionalità e 
opzioni descritte possono variare a seconda del software e del Paese . 

Il produttore non è responsabile per eventuali conseguenze derivanti da 
un uso improprio, da un abuso o dal mancato rispetto delle istruzioni. 

Nota: il produttore si riserva il diritto di apportare modifiche o alterazioni 
senza preavviso. I marchi commerciali menzionati o utilizzati in questo 
materiale sono di proprietà dei rispettivi titolari. 
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tel. 32 327 70 89 
fax 32 327 78 60 
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